
78244-00 (7/21) 21-241850

Tools Needed • Herramientas necesarias • Outillage nécessaire

HOW TO INSTALL
CÓMO INSTALAR
COMMENT INSTALLER

Everything needed to install your blind

Everything needed to install your blind

Everything needed to install your blind

WALL MOUNT: Vertical Blinds with or without valances
WALL MOUNT: Vertical Blinds with or without valances
WALL MOUNT: Vertical Blinds with or without valances

 1 Headrail
 2 Vanes
 3 Cord Guide
 4 Cord Tension Pulley
 5 Headrail Clip
 6 Wand (optional)

 1 Headrail
 2 Vanes
 3 Cord Guide
 4 Cord Tension Pulley
 5 Headrail Clip
 6 Wand (optional)

 1 Headrail
 2 Vanes
 3 Cord Guide
 4 Cord Tension Pulley
 5 Headrail Clip
 6 Wand (optional)
 

 7 Valance
 8 Valance return
 9 Valance corner
 10 Corner edge

 7 Valance
 8 Valance return
 9 Valance corner
 10 Corner edge

 7 Valance
 8 Valance return
 9 Valance corner
 10 Corner edge

Finished looks

Apariencia final

Aspects finis

Round Corner Valance
Round Corner Valance
Round Corner Valance

Square Corner Valance
Square Corner Valance
Square Corner Valance

VITH VALANCE • WITH VALANCE  •  WITH VALANCE

WITHOUT VALANCE • WITHOUT VALANCE  • WITHOUT VALANCE
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Bracket chart

Width Quantity

Up to 50" 2

50" to 90" 3

90" to 130" 4

130" to 170" 5

170" to 195" 6

Bracket chart

Width Quantity

Up to 50" 2

50" to 90" 3

90" to 130" 4

130" to 170" 5

170" to 195" 6

Bracket chart

Width Quantity

Up to 50" 2

50" to 90" 3

90" to 130" 4

130" to 170" 5

170" to 195" 6

VALANCE OPTIONS • VALANCE OPTIONS • VALANCE OPTIONS

NOTE: Assistance may be needed when installing this blind.
NOTA: Es posible que se requiera ayuda de otra persona para instalar esta persiana.
NOTA : Une aide peut être nécessaire pour installer ce store.
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Mark headrail height

Mark headrail height

Mark headrail height
1

Use vane to mark top of headrail height location on both sides.

Use vane to mark top of headrail height location on both sides.

Use vane to mark top of headrail height location on both sides.

Determine headrail location

Determine headrail location

Determine headrail location
2

Place headrail in desired location. Mark headrail bracket locations. Measure 4" in from the end and 
make a 2" mark. Space additional brackets equally.

Place headrail in desired location. Mark headrail bracket locations. Measure 4” in from the end and 
make a 2” mark. Space additional brackets equally.

Place headrail in desired location. Mark headrail bracket locations. Measure 4” in from the end and 
make a 2” mark. Space additional brackets equally.

Turn headrail clips to the side

Turn headrail clips to the side

Turn headrail clips to the side
3

A

B

C

Mount wall brackets

Mount wall brackets

Mount wall brackets
4

Mark screw locations.

Marque la ubicación de los tornillos.

Marquer l’emplacement des vis.

Drill holes.

Taladre los agujeros.

Percer des trous.

Screw brackets into place.

Atornille los soportes en su lugar.

Visser les supports en place.

NOTE: If mounting in drywall, locate a stud or use wall anchors following the wall anchor installation 
instructions.

NOTE: If mounting in drywall, locate a stud or use wall anchors following the wall anchor installation 
instructions.

NOTE: If mounting in drywall, locate a stud or use wall anchors following the wall anchor installation 
instructions.

1

2

3

4

Remove screw and mounting clip from wall bracket.

Quite el tornillo y el sujetador del soporte de pared. 

Retirez la vis et la pince de montage du support 
mural.

Place flat extension bracket on top of wall bracket 
and secure with nut and bolt.

Coloque el soporte de extensión plano en la parte 
superior del soporte de pared y sujételo con pernos 
y tuercas. 

Placer le support d’extension plat sur le support 
mural et fixer à l’aide d’un écrou et d’un boulon.

Re-attach mounting clip to flat extension bracket with 
screw.

Vuelva a fijar con tornillos el sujetador al soporte de 
extensión plano. 

Refixer la pince de montage au support d’extension 
plat avec une vis.

Finished Look

Apariencia Final

Aspect Final

Optional: Extension brackets

Optional: Extension brackets

Optional: Extension brackets

Vane
Vane
Vane

Floor or sill
Floor or sill
Floor or sill

Center • Center • Center
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Turn headrail clips back to the original position

Turn headrail clips back to the original position

Turn headrail clips back to the original position
5

Use cord or baton to extend carriages

Use cord or baton to extend carriages

Use cord or baton to extend carriages
9

Mount headrail into brackets

Mount headrail into brackets

Mount headrail into brackets
6

Determine left or right control position.

Determine left or right control position.

Determine left or right control position.

Anchor tension pulley (cord lift blind only)

Anchor tension pulley (cord lift blind only)

Anchor tension pulley (cord lift blind only)
7

With the guide 5” above the cord tension pully or cord weight, mark the screw location. Drill at the 
mark. Install a wall anchor, if required. Compress the guide and install screw.

Con la guía 12.7 cm por encima de la polea de tensión o la pesa del cordón, marque la ubicación de 
los tornillos. Perfore en la marca. De ser necesario, instale un anclaje de pared. Comprima la guía e 
instale el tornillo.

Avec le guide situé à une distance de 12,7 cm au-dessus de la poulie de tension du cordon ou 
du poids de cordon, marquer l’emplacement de la vis. Percez sur la marque. Installez un dispositif 
d’ancrage au mur, si nécessaire. Comprimez le guide et installez la vis.

INSTALL CORD GUIDE • INSTALL CORD GUIDE •  
INSTALL CORD GUIDE

Wall
Wall
Wall

Floor
Floor
Floor

Cord
Cord
Cord

Use chain or baton to turn stems

Use chain or baton to turn stems

Use chain or baton to turn stems
8

Baton
Baton
Baton

Stem
Stem
Stem

Chain
Chain
Chain
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Snap vanes into stems

Snap vanes into stems

Snap vanes into stems
10

NOTE: S-shaped vanes are NOT reversible. On left stack only, the high side of the vane is on the left 
side of the vane stem hole.

NOTE: S-shaped vanes are NOT reversible. On left stack only, the high side of the vane is on the left 
side of the vane stem hole.

NOTE: S-shaped vanes are NOT reversible. On left stack only, the high side of the vane is on the left 
side of the vane stem hole.

Optional: S-Shaped vanes; Snap vanes into stems

Optional: S-Shaped vanes; Snap vanes into stems

Optional: S-Shaped vanes; Snap vanes into stems

Left Stack • Left Stack • Left Stack

High side of louver
High side of louver
High side of louver

LOUVER TOP VIEW • LOUVER TOP VIEW • LOUVER TOP VIEW

LEFT STACK • LEFT STACK • LEFT STACK

NOTE: S-shaped vanes are NOT reversible. On right stack 
and split stack, the high side of the vane is to the right of 
the vane stem hole.

NOTE: S-shaped vanes are NOT reversible. On right stack 
and split stack, the high side of the vane is to the right of 
the vane stem hole.

NOTE: S-shaped vanes are NOT reversible. On right stack 
and split stack, the high side of the vane is to the right of 
the vane stem hole.

Right Stack • Right Stack •  
Right Stack

Split Stack • Split Stack •  
Split Stack

LOUVER TOP VIEW • LOUVER TOP VIEW • LOUVER TOP VIEW

RIGHT STACK OR SPLIT STACK • RIGHT STACK OR SPLIT STACK •  
RIGHT STACK OR SPLIT STACK

High side of louver
High side of louver
High side of louver
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Vinyl Vanes: Dust or vacuum with an upholstery attachment. For soil removal, sponge with a mild 
detergent and warm water solution and blot dry. Vinyl or PVC vanes may be removed and immersed in 
water. Also, if a thin film of mild detergent is left on vanes, it will eliminate static electricity. 

Fabric Vanes: Dust or vacuum with an upholstery attachment. For soil removal, sponge with a mild 
detergent and warm water solution (or dry fabric cleaner) and blot dry. Do not immerse in water or dry 
clean. 

Tiras de Plástico: Sacuda el polvo o aspire con un adaptador para tapicería. Para remover la tierra, 
utilice una esponja con un detergente suave y una solución de agua tibia y seque las manchas. Las 
tiras deben ser removidas e introducida en agua. También si se deja una fina capa de detergente en 
las tiras, ello eliminará la electricidad estática.  

Tiras de tela: Sacuda el polvo o aspire con un adaptador para tapicería. Para remover la tierra, utilice 
una esponja con un detergente suave y una solución de agua tibia (o un limpiador de telas en seco) y 
seque las manchas. No las meta en agua ni use sustancias químicas del tipo limpiador en seco.

Volets en vinyle: épousseter ou passer l’aspirateur avec une brosse. Pour nettoyer, passer une 
éponge avec un détergent non abrasif dilué dans de l’eau et éponger légèrement. Les volets peuvent 
démonter et immergées dans de l’eau. De plus, si un léger film de détergent est laissé sur les volets, il 
éliminera l’électricité statique. 

Volets en tissu: épousseter ou passer l’aspirateur avec une brosse. Pour nettoyer, passer une éponge 
avec un détergent non abrasif dilué dans de l’eau chaude (ou du produit de nettoyage à sec) et 
éponger légèrement. Ne pas immerger dans de l’eau ni faire nettoyer à sec.

Cleaning and care

Cuidado y limpieza

Soins et nettoyage 

Prepare valance

Prepare valance

Prepare valance

Attach valance clip to headrail

Attach valance clip to headrail

Attach valance clip to headrail
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Insert ends of valance and return into valance corner slots.

Inserte los extremos de la cenefa y el retorno dentro de las ranuras de las esquinas de cenefa.

Insérer les extrémités de la cantonnière et le retour dans les rainures de coins de la cantonnière.

Clip to headrail.

Clip to headrail.

Clip to headrail.

SQUARE CORNER VALANCE • SQUARE CORNER VALANCE •  
SQUARE CORNER VALANCE

Optional: Prepare round corner valance

Optional: Prepare round corner valance

Optional: Prepare round corner valance

Insert valance corner into channels of valance and return. Attach insert material to double-sided tape 
(fabric only). Attach corner edges.

Inserte la cenefa de esquina dentro de los canales de la cenefa y el retorno. Sujete el material 
insertado con cinta adhesiva de doble lado (únicamente para telas). Conecte los bordes esquineros.

Insérer le coin de la cantonnière dans les rainures de la cantonnière et le retour. Attacher le matériau 
d’insertion au ruban adhésif double face (tissu seulement). Fixer les rebords de coin.

ROUND CORNER VALANCE • ROUND CORNER VALANCE •  
ROUND CORNER VALANCE

Slide valance dust cover into valance clips

Slide valance dust cover into valance clips

Slide valance dust cover into valance clips
13

Side View
Side View
Side View

Standard or Wraparound
Standard or Wraparound
Standard or Wraparound


